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Almanya Approbation Belge Paketi 2026
Tıp / Diş Hekimliği / Eczacılık — Türkiye'den gereken belgeler

Approbation Anerkennung ZAB / Anabin FSP Sınavı

Eğitim Belgeleri Kişisel & Mesleki

Kritik Notlar

Müfredat tercümesi: "Dahiliye Stajı" → "Innere Medizin Praktikum". Literal çeviri reddedilir.

ZAB süresi: 2–3 ay; yoğun dönemde 4 ay. Erken başlayın.

FSP sınavı önce tamamlanmalı — eyalet Ärztekammer'ine başvurulur.

Apostil özeti: Diploma → Dışişleri | Sabıka → Adliye
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Diploma — Almanca yeminli tercüme + Dışişleri apostili▸

Transkript (tüm dönemler)▸

Müfredat / Ders İçerikleri ← KRİTİK▸

Diploma Eki (varsa)▸

Sabıka Kaydı (son 3–6 ay) — ADLİYE apostili▸

Çalışma Belgesi (her işyerinden ayrı)▸

Sağlık Uygunluk Belgesi▸

Pasaport▸


